
Посвящение 

Я шел в мерцаньи, видимом для глаз, 

В Дивный Край, где я уже бывал. 

Я достиг каирна двадцати армий, 

Лабрайда длинноволосого нашел я там. 

Я нашел его сидящим на каирне, 

Великое множество оружья вокруг него. 

Прекрасные светлые волосы на его голове 

Украшены яблоком золотым. 

И хотя много времени прошло с тех пор, как был я здесь, 

Он узнал меня по багряной мантии о пяти складках. 

Спросил он меня: 'Придешь ли ко мне 

В дом, где пребывает Файлбе Прекрасный?' 

У врат, что ведут на Запад, 

В сторону, где опускается солнце, 

Табун серых лошадей с пятнистыми гривами 

И другой табун лошадей, красно-бурых. 

У врат, что ведут на Восток, 

Три дерева из багряного стекла. 

Нежные долгие песни поет стая птиц с их верхушек 

Для детей, что живут в королевской твердыне. 

Есть там Древо у врат цитадели, 

Благозвучная музыка льется с его ветвей. 

Это дерево из серебра, освещенное солнцем, 

Подобно золоту сверкает оно. 

Есть там Котел бодрящего меда, 

Те, кто живут в том доме, пьют этот мед. 


